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A3BIKO3SHAHUE
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A.D. Apnaymosa*

MECTO CYBKVJIBTYPbI «DYPPN» .
B CUCTEME CYBKYJIBTYPHBIX OBPA3OBAHUU

B crarbe paccmaTpuBaeTcs mpobsieMa KOppeasiliuK MOHSATUI
«MEUHCTPpUM», «(PIHIAOM», «CYOKYJIbTYpa» M TECHO CBSI3aHHBIX
¢ HUMU (EHOMEHOB aHIJIONA3bIYHASI CYOKYJIbTYpa «byppu» U pycC-
CKOSI3BIYHAST CYOKYIJIBTYypa «(DyppH».

Karouesvte caosa. cyoKynbTypa, MIUHCTpUM, (PIHAOM, aHTIJIO-
S3bIYHAs CYOKYJIbTypa «(QyppHU», PYCCKOSA3bIYHAs CYOKyJIbTypa
«tbyppu».

Tema, o603HaYeHHAas! B 3arJIaBUU CTaTbU, MPEACTABIISIET ONPeaeIeHHbIM MHTEpEC B CBSI3U
CO CJIOXKUBLLIEHCS COLIMOKYJIBTYpHOI cutyaiueil B CeBepo-Kapkasckom pernoHe. Cocylie-
CTBOBaHNE B TECHOM KOHTAaKTe MPeACTaBUTENeH MOMOAEKHBIX CYOKYIbTYp (KaK peJIMruo3-
HBIX, TaK ¥ MApTHHATBHBIX) MOXET MPUBECTH K 3aTPYIHECHUSIM B MEXKYTBTYPHON KOMMY-
HHUKAINH.

Hosgeiilne nccnenoBaHus 3apy0ekHOM Y OTeUECTBEHHOM aHTPOIOJIOTUY YACJISIIOT 0CO-
00e BHUMaHMe ITpodJieMe CyOKyIbTYpHBIX 00pa3zoBaHuii. OTHOCUTEILHO KOHKPETU3au1
MPUHIIMIIOB BbIACIEHUST CYyOKYJbTYp Ha TEOPETUUECKOM YPOBHE MOXKHO FOBOPUTH O TOM
WJIM MHOM KOJUIEKTUBHOM WJIM aBTOPCKOM KoHLenuuu [2; 5—7]. B 06beM 3TOro moHsTHs
BKJTIOUAIOT pa3IMYHbIe 00pa30BaHMSI C TOUKU 3PEHUST UCTOPUKO-KYJIbTYPHOTO U UCTOPUKO-
TUMOJOTUYECKOTO MOAXOA0B.

ITpenmeToM MccienoBaHMSI HACTOSIILICH CTAThbU SIBJISIETCS] yTOUHEHUE TIOHSITUS CyOKYJIb-
TYpHOTro 00pa3oBaHuMsl «pyppu» Ha SMITUPUIECKOI OCHOBE UCCIEAOBAHUS 3TOT0 (DeHOMEHA.
C 1e/1bI0 BBISIBJICHUST TEPMUHOJIOTMYECKOTO COepKaHUsl MOHSITUS «CyOKYJIbTYpHOE 00pa-
30BaHKE» HEOOXOAMMO MPOAHAIM3UPOBATD PSIT CICAYIOLIMX Ae(DMHUIINI €ro KOHLENTYalb-
HOTO O(POpPMIICHUS: MEMHCTPUM, (PIHIOM, CyOKYIbTypa. B3siTbie B CBO€il COBOKYIMHOCTH,
OHM He JeJISIT BeCh MaTepuas KyJIbTYphl IO OAHOMY OCHOBaHU10. OHU BBIAESIOT OMpee-
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JIEHHBIE TIACTHI KYJIbTYPHI, TEM HE MEHee OCHOBaHWE, Ha KOTOPOM ITPOM3BOIUTCS 3TO
JeJieHue, Kaxablil pa3 nHoe. Bo3BeneHue ciaoBa «MEMHCTPUM» B PaHT TUIMOJIOTUYECKOTO
MOHSTHS, 0003HAYAIOLLETO XYA0KECTBEHHOE TeUeHUE, TTOTPpeOoBaIo 00pabOTKU ero B 00bI-
JneHHOM s3biKe. Tak, Harpumep, B ciioBape «Longman dictionary of English language and
culture» nana cienyroliias neuHULMS 3TOro NoHAaTUs: Mainstream — 1. The main or most
widely accepted way of thinking or acting in relation to a subject. 2. AmE To include a child
with learning problems or physical disability in a class with children developing in the
expected way [1, p. 845].

B cnoBape «Merriam Webster’s Dictionary» onpeaensitoT ero ciieayomnm oopaszom: The
dominant course, tendency, or trend [2, c. 546].

B anrno-pycckom cnoBape «<ABBYY Lingvo» nmpuBoauTcs cienyooliee TOJIKOBAHUE T10-
HATHUS: «MEeWHCTPYM, OCHOBHOE TeUeHHE, TOCITONCTBYIONIAs TEHACHIINS, TIIaBHOE HAIpaB-
neHue (B UCKyccTBe)» [3].

IIponcxoxaeHNe aHTTHICKOTO CIIOBa «(hIHIOM» OTpaXKaeT CYIIECTBCHHENIITYIO TS aHT-
JIMACKOM HalIMOHATbHOM KyJIbTyphl cTopoHY. Fandom — n. fans collectively, as of a motion-
picture star [1, p. 324].

B anexrponHom cinoBape «<ABBYY Lingvo 12» naHHOe ITOHSITUE IIPUBOAUTCS B CJIEIYIO-
11eil mepeBomaueckoii TpakToBke: Fandom — moburenu, ¢paHaTuku, 00JIeIbIIUKN. 2) (haHaT-
CTBO, IOKJIOHEHUe [3].

B sHIMKIIOTIE IMIECKOM CIoBape MOHSTHE «(PIHIOM» MOJyYaeT CAeAYIOUIYIO AeDIHM-
muto: @armoM (aHmI. fandom — aHaTCTBO) — COOOIIECTBO IMTOKJIOHHUKOB, KaK IIPaBUIIo,
oIpeAesIeHHOro MpeaMeTa (rmucatesi, UICoJHUTeNs, cTuis) [4, c. 198].

®3HI0M MOXET MMETh OIpeeIeHHbIe YePThl eAUHON KYJbTYphl, TAKME KaK: OOIIUIA
CJIEHT, CBOM M3JaHUS U BeO-caliThl. OgHAKO OOJBIIMHCTBO (p3HIOMOB HE 00pa3yioT cyo-
KYJIBTYP, OCKOJBKY B (DOKYCE MX BHUMAHUS HaXOMUTCS €MIMHCTBEHHBIM OOBEKT, ITPEICTaB-
JISTIoNIMi criermduaeckuii mHTepec. Takke MMOHATHAE CYOKYJIBTYPBI MHOTIA TTOAMEHSIIOT TT0-
HSITUEM «yBJIedeHHe» (TeliMephl, Xakephl U T. I1). JIMHrBOKYJIBTYpHbIE COOOILECTBA JIIOCH C
00IIMM X000M MOTYT 06Pa30BBIBATH YCTOMYMBEIN (hIHIOM, HO TIPH 3TOM He MMETh ITpHU3HA-
KOB CYOKYJBTYPBI (00LLIEro MUPOBO33PEHUS, CTHIIS XKU3HU, UMUIXKA) [5, c. 176].

Janexkue npyr oT Apyra SIBJICHUSI MOTYT OBITb COEMMHEHBI BHYTPEHHUMM T€HETUYECKUMU
JIMTHUSIMU POCTa U IPEEeMCTBEHHOCTH 1Tl (hOpMaJIbHO-JIOTHYECKOro Toaxoaa. Hampumep,
B TPYZax COBPEMEHHBIX UCClIeq0BaTeNIeil CyOKYyIbTYpa MOHUMAETCS KaK «CBOJl HAKOIJIEH-
HBIX OTpee/IcHHBIM MUPOBO33pEHNEM LIEHHOCTEHM 1 TIOPSTIKOB TPYIIITHI JTI0IeH, 00beIMHEH-
HBIX CIel(pUIECKUMU UHTEpECaMU, OMPEeISIONIMMU UX MUPOBO33peHue: Subculture —
n. — the behavior, beliefs and customs of a particular group of people within a society, often
a group whose behavior is disapproved of by most people» [1, c. 1387].

ITonbITaeMcsl MPUMEHMTD K BBIIIIEYKAa3aHHBIM AeDUHUIIASIM (POPMaTbHO-TOTUIECKUIMA
MIPWHIINIT, KOTOPBIA PacKpbUT OBl CYIIECTBEHHBIE MMPU3HAKHN 3TUX MOHITHIT. CTaHOBUTCS
OYEBHUIHBIM, YTO Ae(UHULINHI «CYOKYIbTYPBI» Y POICTBEHHBIX €/ TIOHATUI Pa3HOPOIHBIE.
CyOKyabTypa eCTh COLIMOKYJIBbTYypHOE 00pa3oBaHue, OTanvaplleecs oT ¢baHA0Ma TAKUMU
MpU3HAKaMM, KaK 001lee MUPOBO33pEHNUE U AUHBIN 00pa3 XKu3HU. MeiHCTpUM, B IIPOTU-
BOITOJIOKHOCTD CYOKYJIbTYpE, SIBJISIETCS TJIABEHCTBYIOIIMM HaIlpaBIeHUEM B UCKYCCTBE.

B BoJibl110M 5HIIMKITONEIMYECKOM CI0Bape IIPUBOIUTCS CIEIyIollee olpeaeaeHue cyo-
KyJabTypbl: «1. CyOKyJNbTypa — CUCTEMa HOPM U LIEHHOCTElN, OTJIMYAIOLIMX TPYMIly OT
OoJibIIMHCTBA o01IecTBa. 2. CyOKynbTypa (MOAKYAbTYpa) — MOHSITUE, XapaKTepU3yollee
KYJIbTYpPY TPYMIIbI WIM KJlacca, KOTOpasi OTIMYAeTCs OT TOCHOACTBYIOLIEH KYJIbTYPhl WU XKe
SIBJISIETCSI BpaXKIEOHOM 3TOM KyNbType (KOHTPKYIbTypa). CoBpeMeHHOE 0011eCTBO, Oa3upy-
[ollIeecs Ha pa3ieIeHU TPyIa ¥ COIIMAIbHON CTpaTU(UKAIIN, TIPSICTABIISIET CO0O0 CHCTe-
My MHOTOOOPa3HBIX TPYIII U CYOKYIbTYD, HAXOISIIMXCS B PA3TMYHOM OTHOILIEHHUH IPYT K
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JIpyry (HampuMep, MOJIoJeXKHasl CyOKYIbTypa, pa3inyHble MTpodeccCuoHaIbHbIe CYOKYJIbTY-
pel)» [4, c. 456].

ITo HaleMy MHEHUIO, BhIIIIETIEPEUUCICHHBIE XapaKTEPUCTUKH 3TOTO TTOHSTHUS TTO3BOJISI-
10T cienaTh BBIBOM, UTO CYOKYJIbTYpa IpeBpaTuiach B 0COOYI0 YCTOMYMBYIO COLIMAIbHO-
KYJBTYPHYIO U AYXOBHYIO (hDOPMY CYIIECTBOBaHHUS COLIMYMa, OTpaXkalolilyto ero 006ocoobe-
HHE OT CUCTEMBI LIECHHOCTEN TPagULIMOHHOMN KYJIBTYPHI.

MBI cunTaeM, 4TO HEBO3MOXKHO YTOUHUTH CIIeIIM(PUKY JaHHOTO TEPMUHA, HE OXapaKTe-
PU30BaB HayuyHbIE TTOAXOIbI K U3YUEHUIO CYOKYIBTYP.

AHaJu3 pe3yJIbTaTOB UCCeI0BaHUSI JAHHON MPOOJeMaTUKU MO3BOJINI HaM BbIICIUTh TPU
MOAX0Aa K U3YYEHUIO CYOKYJIBTYP: 1) B aHTPOIIOJIOTUM U COLIMOIOTUM CYOKYJIBTYPHBIE CO00-
IIECTBA U3YYAIOTCS C UCTOPMUECKOM TOUKM 3peHUS (MHOTOMOJISIPHOCTD Y€JI0BEYECKOT0 CO00-
mectBa). MneitHoe o60cHOBaHME 3TON KOHUEMIMM Mbl HAXOAMM B paboTax aHTPOIMOJora
®. boaca. [lanbHeliiee pa3BuTre oHa nojydyuia B Tpymax D. Cermmpa 1 B. Yopda [5, c. 80].

2) C TUIOJ0TMYECKOI TOUKM 3peHUsI CYOKYJIbTYpa OIpeaessseTCsl KaK BUl JOMUHUPYIO-
el KyJbTyphbl, KOHTPKYJIbTYpa WIN ASJIMHKBeHTHas (popMa KyJabTyphl. B paMkax 3Toro
noaxojaa CyOKyJbTypa SIBJISIETCS BUAOBBIM MOHSITUEM MO OTHOLIEHUIO K POJIOBOMY MOHSI-
TUIO KYJBTYPhI U MPEACTABIISIET COOOM THUI YeJI0BEUECKOM AESITEIbHOCTU. DTOT MOAXO ObLI
obocHoBaH KoHuenusamu I'. Xodcrene u D. Xoina [6, ¢. 59].

3) C akCHOJIOTUYECKOI TOUKM 3peHHUs CYOKYIbTYpa SIBJISIETCS OIpeneIeHHON CUCTEMOM
neHHocteir. B paborax @. Kiykxona n ®. Illpombeka paccMaTpuBaloTCsS KyIbTYpPHEIC
pa3TMUUs B CCTeMaX IIEHHOCTEH pa3IMYHBIX CYOKYIBTYp [7, . 160].

PestoMupys BhIliecKa3aHHOE, TIOTBITAEMCS OIPEACTIUTD MECTO CYOKYJIBTYPHBI «hyppy» B
CHCTEME 3alaTHBIX MOJIONEXKHBIX CYOKYJIBTYP U CYOKYJIbTYPHBIX 00pa30BaHUI HAa TEPPUTO-
pun Poccun. Kaxk coruonornyeckass KaTeropusi CyoKyJabTypa paccCMaTpUBAeTCs HaMU B
paMKax CJIeIyIOIIEro TeOpeTUYECKOro Moaxoaa: CyoKyabTypa — CyOKyabTypa «byppu» —
AHTJIOS3BIYHAS CYOKYIbTYpa «(pyppr» — PYCCKOSI3BIUHASL CYOKYIbTYpa «(yppu».

TepMmuHsbl «furry», «IIyLIKUCTOCTb», «TEPPU», «BOPO» BOIIUIU B PEUEBYIO ITPAKTUKY MOJIO-
JIe>KHBIX CYOKYJBTYp CPaBHUTEILHO HEAABHO. B X CTpyKType 1 ceMaHTUKE MOXHO Ipo-
CJIEINTH CBA3b C MOHATUSAMHU «MEX», «IIyX», TPEYECKUM CIOBOM «therio», 4To O3HayaeT
«3BEPb» U MEIULIMHCKIM TEPMMHOM «30aHTpPOITHSI». Bee aTh ciioBa 0603HaYaI0T HOBBIH TSI
Poccuu MononexXHbli CyOKyJIbTYPHBIN (peHOMEH, IPeACTaBISIOLINNA UCClIeT0BaTeIbCKIIA
untepec. MHbopmaiust 06 MHTEpECYIOLIUX HAC TEPMUHAX COLIMAIBHOTO, IMHIBUCTUYECKO-
IO 1 KYJIbTypOJIOrO-CTPaHOBEIYECKOTO MJIaHa COAEPKUTCS B MHTEPHET-CI0BAPSIX.

«The word furry has several meanings, dependent on the context in which it is used.
Predominantly, it means «consisting of or resembling fur». It also pertains to an interest in
anthropomorphic animals and/or mythological or imaginary creatures which possess human
or superhuman capabilities. The plural form of furry in all its contexts is furs or furries; the
subjects of furry interest are also known as furries. Because people in the fandom tend to
identify closely with their avatars (or fursonas), the word is often used to mean a group of
furry characters in art or roleplay» [15].

®yppu, TpaHCKPUTIL. — héppu (OT aHTI. furry — nywucmeouii, nokpoimoiti Mexom) — XKaHp
TBOpYECTBA 00 aHTPOMTOMOP(MHBIX XKUBOTHBIX U COODILIECTBO ETO MOKJIOHHUKOB. AHTPOIIO-
MOpPGHbBIE XXMBOTHBIE BCTPEYAIOTCS B KOMUKCAX, MYJIbTUIUIMKAIIMN, BUIIEOUTPAX U aJUIeTO-
pUUYECKHX HOBeJIJIaX, 0COOEHHO B XXaHpaxX Hay4yHOU (haHTACTUKU U (D3IHTE3U. AHTPOIIOMOP-
(hbu3M nepcoHaxeit BbIpakaeTcsl B YeJIOBEYECKOM MOBEACHUN, MUMUKE, PEUM, JeTalIsIX aHa-
TOMUH, TIPSIMOXOXIESHUM WU HOLIEHUH oaexXnbl. [lokmoHHMKY ¢yppH Ha3bIBaloTCs Pyp-
psiMu. TBOPUECTBO U JAeSITENbHOCTh, KOTOpas BeAeTcs pyppsiMu, BKIIIOYAIOT B Ce0s1 prcOBa-
Hue, co3naHue (haH(UKOB U OpUTMHAIBHOM JTUTEPATyphl, (DyPChIOTOB (KOCTIOMOB aHTPOIIO-
MopdoOB) U Apyrux usngenui [8].

OueBunHoO, uro B XXI Beke counanbHas nuddepeHuranms «pyppu» uMeeT pa3BeTBICH-
HBII XapaKTep W JeJUTCS Ha HOBBIE COITMATbHBIE TIOATPYIIITHI.




Mecmo cybkyavmypol «@pyppu» 6 cucmeme cyOKyAbMmypHbIX 00pPA308aAHULL 35

CoBpeMeHHEBIe (DyppH — 3TO CMEITaHHOE JIMHTBOKYJIETYPHOE COOOIIIECTBO, KOTOPOE BKITIO-
yaeT Kak pyppu (COOCTBEHHO MYILIUCTHIX), TaK U He-(GyppHU (TepUaHTPOINOB, BOPO(UIIOB,
«HBIX»). AHTJIOSI3BIYHAST CYOKYIbTypa «pyppu», coriaacHo ucciaenoBanusm ®. [1arTeHa,
TMoApa3AelIsIeTCs Ha CIeIyIolre NIeOoIOTHIeCKIe TPYINPOBKH: «Against Fur Zombies»
(TTPOTMBHUKY M3TOTOBJICHUS MATKIX UTPYIIIEK M3 MeXa peaJbHbIX SKMBOTHEIX), «Anti-Were
and Furry Resource» (pecypc nmpoTuB 000poTHel 1 A1pakoHOB), «Burned Furs» (coxckeHHbIe
¢byppU, CTOPOHHUKU MO3UTUBHOTO U300pakeHUs 3TOi CYOKyabTyphl), «Military Furry»
(byppu-BoeHHbIE) [8].

o crenenn 30oMopdHOIM caMOMIEHTH(UKAITTN HOCUTENTN CYOKYIbTYPBI OTHOCST Ce0sT K
¢yppu, TepuaHTpornam u BopoduaaM. KyabTypHblil crepeoTurt pyppu cnocodcTBOBaI MO-
siBJieHUI0 TepuaHTponuu. B atuMonoruyeckom cinosape «Oxford Concise Dictionary of
English Language» mpuBoauTcsl cieayoiias neduHuLus JiekceMbl «therio»: Therio —
Gr.therion,dim.of ther. — wild beast [14, c. 426]. B 1901 roxy S1.4. I'pot BBenm aTOT
TepMUH B HAyYHbI 000pOT B pabdote « The tale of Cheu Chen'’s slave shows a new feature in
Chinese tiger-lore, which, like so many others, we find also in therianthropy elsewhere in
Asia» [11, c. 60]. B MeOIUIIMHCKMX MCTOYHMKAX BCTPEUYACTCS TEPMUH «30aHTPOIHS» [9,
p. 45], Tom KOTOPBIM OH TTOHMMAJT pa3HOBHIHOCTH TICUXMYECKOTO OTKIIOHEeHMS. [1apameTpsl
KYJBTYPHBIX OTJIMYMIA TepuaHTponoB oT ¢hyppu onuvcai JI.JI. TemmatoH B padote «TepuaH-
TPOIUs KaK CTWIb XU3HU» [8]. Tak, B yaCTHOCTU, UM ObLIO BBEACHO MOHSATUE «MEHTaJIb-
HBIX OTVIMUUI» TEPUAHOB OT (pyppHr, 000CHOBAHO MIOHATHE «IISHITIIMMTUHTA» , «PeHOTUTIa»
" «TOoTeMa». TepruaHTPOITBI OTOXICCTBIISIOT CeOs TICUXMUECKH W (PU3MIECKH CO 3BEPEM,
MMEHEeM KOTOPOTO Ha3bIBalOTCSA. BUI XKMBOTHEIX, ¢ KOTOPBIMU MACHTU(MPUIINPYETCS TepUaH-
TPOTI, B aHIJIOSA3LIYHOM COOOIIIECTBE HAa3bIBACTCSI TEPUOTUIIOM, MIJTH TEPUOCTOPOHOM (aHTII.
therioside). I1pemcraBUTe N 3TOTO OTBETBICHUS 001amafoT (PeHOTUTIOM 1 ToTeMoM. DeHo-
THI — 3TO BUI XHBOTHOTO, C KOTOPBIM aCCOLIMUPYET ceOS TepHAHTPOI, a TOTEM — 3TO
SKMBOTHOE-TIOKPOBUTENB TepraHTpora. LlednmmmdTrAT — TumoTeTyecKast BO3MOXHOCTD
U3MeHITh popmMy cBoero Tesa [8].

W HakoHell, yKaxeM ellle ¥ Ha TPEThe MOHATHE CYOKYIbTYpPHI «pyppr» — TIOHATHE
«BOPO», IPUHATOE IIJIT 0003HAYCHUS CaTOMa30XNUCTCKIX TCHACHIINM 3TOM CYOKYJIBTYPHI.
BHuMaHMS 3acIyXMBaeT TOT (DAKT, UTO B JIEKCHKOHE (PyppH €CTh COLIMOJIEKT 60p0, B KOTO-
POM CYIIECTBYET PsII CYOKYJIBETYpeM, UMEIOLINX 3HAYCHUE «IIOKUPaTh» — yOUBATh, HAIIPH-
Mep: «Bopodwmmmst (Jrat. Vorare — «IoXXupaTh» U Ap.-Tped. PIAio, — «I00I10»), U BOPO
(vore) — Bua (paHTa3Ui, CBSI3AHHBIX C TTOJIYYEHUEM YAOBOJLCTBUS OT MpOolLiecca MOrIole-
HUS XKUBOTO CyIIecTBa. DTU (paHTa3MM MOTYT HaXOIUTh BEIpaXKeHUE B paccKasax, pUCYyH-
Kax, KOMHUKcax U poJieBbIx urpax B UHTepHeTe» [9]. CnenoBareabHO, yCIOBHUEM IPYIITOBOI
WHTETPALNU B CYOKYIIBTYPY SIBISICTCS 300MOpGHAS MISHTU(UKALINS HOCUTENIST CYOKYITbTY-
PBI ¢ BUAOM XKMBOTHOTO — aHTpOIToMopda, 000POTHSI WIJIA XAIIMHUKA.

B 2002 romy amepukanckuii coumodor J. Pact mpoBen onpoc «Couuosiorust ¢yppu»,
PE3yIBTaTOM KOTOPOTO SIBIIIMCH CIIEAYIOIINE JaHHBIC: 1) IpeACTaBUTEISIMA CYOKYITbTYPHI
SIBIISIIOTCS TIPEUMYIIIECTBEHHO OeTble aMepUKAHIIBL; 2) B JAHHOM CYOKYJIBTYpE TTPOSIBISACTCS
TOJIEPAHTHOCTD I10 OTHOLLIEHUIO K HETPaAULIMOHHBIM CeKCyaJlbHbIM OTHOIIEHUSIM [9, p. 43].

IIpenogaBarenun dakynbrera rcuxonornu KamidopHuiickoro yaupepcuteTa ropoaa da-
Buc B 2007 roay onpocuian 609 y4acCTHUKOB 3TOM CYOKYIbTYPhI, CBOX BBIBOALI OHU M3JI0-
SKWJIU B cTaThe «Furry». AHanm3 comepskaTeTbHBIX TTO3ULIMI OITpoca TTOKa3all, YT0 YYaCTHH -
KaMu (pyppu-cooOlecTBa SIBISIIOTCS: 1) Oesbie; 2) MPOLEHTHOE COOTHOLIEHHUE FeTEPOCEKC Y-
aJIOB 1 TOMOCEKCYaIMCTOB COCTaBJISIET COOTBETCTBEHHO 32 1 25 %; 3) oOpa3oBaHMe He3a-
KOHYEHHOE BBICIIIEE WJIU BEICIIce; 4) GONBIIMHCTBO PECIIOHACHTOB HE HOCUT (DYPCHIOT;
5) 82 % ompoleHHBIX TTocemaeT Gyppr-KoHBeHTH [8]. MccnemoBaTenm CYMTAIOT, YTO
HOCHUTEITA CYOKYJIBTYPBI, YIACTBYIOIIVE B COLMATTEHOM B3aMOIEHCTBIM, TOJIKHEI pa3pabo-
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TaTh 0COOBIM CMTOCOO0 KOMMYHMKALIMU CBOUX UACHTUUYHOCTEH. JIJIsl 3TOro HeodXoaumo uc-
MOJIb30BaTh CUMBOJIbI, COOTBETCTBYIOIIME UX MPUTI3AHUSM Ha OINpenesIeHHbI cTaTyC B
KOHKPETHOM COLIMAJIbHOM CUTYaLIUN.

Astopnl ctateu «Gerbal furries» K. Gerbasi, N. Paolone, u J. Hugnier, cchurasics Ha
BbIILIEYKa3aHHYIO paboTy, UCCAEAYIOT JaHHYIO CYOKYJIbTYPY C TOUKU 3peHUS 1e€BUAHTHOTO
noBeacHus [12, p. 79]. UccnemoBarem akLieHTUPYIOT BHUMaHUE Ha MEXaHM3Me OpraHMu3a-
LIMU CYOKYJIBTYPHOTO B3aUMOJENUCTBYS, paclpeaeeHUN POJIEeBbIX CTATYCOB MEXIY Y4acT-
HUKaMH OOIICHUS 1 BBIPAOOTKE STMICCKUX TPAHUIT KOMMYHHUKAIINK. JJaHHBIEe TTPOBEIEHHO-
IO MU COLIMOJIOTMYECKOTO OIIpoca pa3BeHUMBaOT Mud o ¢hyppH, coznanHblii CMU, kak o
MpeACTaBUTEISX TTPEUMYILECTBEHHO MYXKCKOTO I10J1a, OTJIMYUTENbHbII MPU3HAK BHEILIHOCTHY
KOTOpPBIX 60poja, a chepoii 3aHITOCTH SBJISIIOTCS] KOMITbIOTEPHBIE TEXHOJIOTUU.

Takum 06pazom, 3TH MccaeI0BaHMS TIEPEUUCIISIOT CAeIYIOIIME COLMOIOTYECKIE Mapa-
METpPHI 3TOM CYOKYJIBTYpHI: TICUXOJOTHYECKasT MACHTHYHOCTD C XXUBOTHEIM, JIeBUAHTHOE
MOBEACHUE B CEKCYalTbHOU cepe U MEHTAIbHBIE YEPThl CYOKYIbTYPhI, COOTHOCUMBIE C
MPUMMUTUBHON TOTEMUCTUYECKOU KYJIbTYPO.

B oteuecTBeHHOI KyJIBTYpOJIOTrMY U3YyYeHUEM 3TOM CyOKYIbTYpbl 3aHuMaroTcs . Posa-
HoB, E. OBunHHUKOB U A.A. UyOyp. /I. Po3aHOB XxapakTepu3yeT UMUK 3TON CYOKYJIbTY-
PHI ¥ OBITOBBIE OCOOCHHOCTH TTOBeaeHUSI. B cTtaThe «Furry-art: ot mmudpoBoit rpaduku 1o
cBonoB Trenep. [TonmbITKa ocMbIcieHUs» A.A. UyOyp IpUBOANT CTATUCTUUECKIE TAHHEIE O
yuciieHHocTH yppu B Mockse 1 Cankr-IletepOypre, a Takke CBOTHYIO TaOJIUILy BUIOBOTO
COCTaBa aHTPOINOMOP(MHBIX XKMBOTHBIX U XUILIHUKOB B pyppu-apte [11, ¢. 85]. OH oTHOCUT
MPOUCXOXACHUE ITOM CYOKYIbTYPhl K IPUMUTUBHOU KYJIBType TIEPBOOBITHOTO OOIIIECTBA.

Cienyer OTMETUTD, YTO BblIllIeyKa3aHHbIE XapaKTEePUCTUKU CYOKYJIbTYPHOI OOILIHOCTH
«(yppu», 3aUKCUPOBAHHBIE B ONPOCAX, MO3aUYHbI U HE MOAIAIOTCS ONMUCAHUIO B paMKax
YHU(DULIMPOBAHHON MOJENM.

B 2009—2012 rr. Hamu ObuIa MPEANPUHSITA MOMbITKA COMOCTABUTEILHOIO UCCIEI0BAaHUS
3apOXACHMS U DBOJIIOLIUU CyObsI3biKa CyOKYIbTYpbl «Dyppu» B CIIIA u Poccuu. PaccMot-
peThb 3TOT BOIPOC MOJHOCTHIO B paMKax Halllei CTaTbU HE MPEACTaBISETCSI BO3MOXHBIM,
O/IHAKO HaMETUTb OCHOBHbIE MOAXObI K aHAIU3Y U TOJKOBAaHUIO CIEIM(PUKU CBOMCTBEH-
HOW CYOKyIbType «(hyppH» MOBEICHISCKOI TTPAKTUKH, TUTIOB KOJUIGKTUBHOTO TTOBEICHNS,
PUTYATBHOCTU Y CUMBOJIMKY, 32 KOTOPBIMU ITPOCMATPUBAIOTCS pa3IMIHbIC IIEHHOCTHBIC
CTPYKTYPBbI, BIOJHE BO3MOXHO. COTJIaCHO KOHUETIUSIM OTeYECTBEHHBIX COLIMOJIOTOB
(A.C. 3anecoukoro, B.A. JIykoBa, C.K. bongapeBoii) [7, c. 79], mpu3HaKaMu MOJIOAEXK-
HOI1 CYOKYJIBTYPHBI BBICTYIIAIOT: OIpeAe/IeHHasl 111Kajla IeHHOCTel, crielinguyeckast cTaTyc-
Hasl CTPYKTypa, o01asi JoCyroBasl AesTeJIbHOCTb, CHeLIMaIbHbI KaHal KOMMYHUKALIUU.
PaccMoTpyM 3T TapaMeTphl Ha KOHKPETHBIX IIpUMepaXx.

B nctopun pyccKosI3BIIHOM CYyOKYIBTYPHI «PpyppH» MOXHO BBIIECTUTD CIIEAYIOINE Ta-
nbl: 1) obpazoBaHue coobuuecTtBa (koHel, 90-x); 2) mpoBeaeHue pycdypeH1nil (BCcTpeu
HocuTelieil cyokyabTyphl ¢ 1999 r.); 3) paciuupeHue apeaia paMoK cyokyabTypsl (MockBa,
Cankr-IlerepOypr, Yensiounck, PocroB-Ha-Jlony, ITaturopck, Bonrorpan, BnaguBoctok,
Bbpsinck, HoBocubupck u T. 1.); 4) pacripocTpaHeHUe CETeBbIX 00beIMHEHUMN «ITyIIUCTBIX»
(Therianthropy.ru, moptan o6opotHeii «JloroBo», moprain «Feral Wiki»).

B ITarturopcke cocraB yuaCTHUKOB 3TOI CyOKYJIbTYPbl HACUMTHIBAET ABECTU WICHOB [§;
13]. Hocurenu cyOKynbTYpH MACHTUPUIIMPYIOT ceOsT KaK (pyppu MO ABYM KPUTEPHUSIM:
MIPUBEPKEHHOCTb K aHTPOITOMOPGHBIM KUBOTHBIM W OTIPEIeICHHBIN «3BepUHBI» CKIIa
ricnxuku. M3 aux 40 % naeHTHGUIIPYET cebsT ¢ CeMeCTBOM BOTYbMX, 25 % — ¢ Kolllaub-
MMM, OCTaJIbHAST 9aCTh OTHOCUTCS K IPYTUM TTPEICTaBUTEISIM XKUBOTHOTO Mupa. [1pon3Be-
JIEHHBbIIA HAMU KOJIMUE€CTBEHHBII MOJCYET MoKa3all, YTO BO3PACTHOM U COLIMATbHBINM COCTaB
YYACTHUKOB CYOKYJIBTYPHI «(pypp¥» TIPEACTaBIICH: CTapIIMMHK IIKoIbHUKaMHU (30 %), cTy-
neHtamu (50 %), a Takke BBIITYCKHUKAMU BY30B B TeueHUe Mociaeaaux 5 et (20 %) ot
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o61uero yncaa. CoctaB y4aCTHUKOB MOXHO Pa3ieauTh M0 OOl 3aMHTEPECOBAHHOCTH B
mpoliecce Ha Tpy OOJbliive Ipyniibl: 1) ¢pyppu-nandcraiiiepsl, IPOSIBISIONINE 3BepUHbIC
yepThl B OBITOBOI chepe (0OI1IeHE Ha PYCCKOSI3BIYHOM BepCcUM CyOBsI3bIKa «(yppu», repe-
HeceHue (GypCOHbI B peajbHbI MUP); 2) GyppU-OpraHU3aToOphl, 3aHUMaloIIecs Qyppu-
apToM, opraHusalmeii mapaaoB, MOArOTOBKOM YYaCTHUKOB U U3rOTOBIEHUEM (DYPChIOTOB;
3) «100uTeNN», IPUBJICYCHHBIC 2JIeMEHTaMU BHEIIIHE aTpUOYTUKHU 3TOI (DOPMBI JOCYTAa.
KynbrypHas nesiteibHOCTh (hyppU BKIIIOUAET: yUacTUE B POJIEBBIX UTpax U (pyppu-KOHBEH-
Tax, IPOM3BOACTBO (hYyPChIOTOB, CO3AAHME JIUTEPATYPHBIX U XyI0XKECTBEHHBIX ITPOU3BE/Ie-
Huii. [leHHOCTHBIE OpMEHTALIMY MTePEUYUCICHHBIX BbIIIE TPYII OTPaKEHBI B cieuuduyec-
KOM SI3BIKOBOM KoJie. AHAJIM3 ColepKaTebHbIX OLEHOYHBIX MO3ULIUI 3TOI CyOKYJIbTYpPbI
MO3BOJIMJI HaM BBIIEIUTh LIEHHOCTHBIE chephbl JAHHOTO COoobIIecTBa: 1) yuactue B pyppu-
KOHBEHTaX — KaK OCHOBHOM BUJ JOCYTOBOI eSITeIbHOCTH; 2) YXOM OT OKpY>Kalolleit aeii-
CTBUTEJIBHOCTU — KaK pe3yJibTaT HaxoXAeHUs B Macke (PypcoHbl; 3) MUCTUYECKAsH COCTaB-
JISto1ast aTpuOyTOB CYOKYJIBTYPhI M CBS3aHHBIE C HUMU XapaKTePUCTUKU (HOUHBIE MPOTyJI-
KM BOKpYr MalllyKa ¢ «TOTeMOM», «IIeUMIIU(TUHT» B MOJHOJYHUE U T. 11.); 4) Xyooxe-
CTBEHHOE U JIMTEpaTypHOE TBOPUYECTBO (prcoBaHUE (DYpPCOH U courMHeHue paHPUKOB). AK-
TyaJlu3alys BbIlIENepeYrCcIEHHBIX COCTABISIONIMX BbI3BaHA OTKA30M OT COLlMAIM3alliM B
paMKax COBpEMEHHOTI'0O COLIMyMa.

WUccnenoBanne HaMu 3HAYEHWI TEPMUHOB «M3MHCTPUM», «(DIHIOM», «CYOKYILTYpa»,
CcyOKyIbTYpa «(hyppu» (aHIJIOSI3bIUHAS CYOKYIbTYpa «(Pyppu», pyCCKOSI3bIUHAS CYOKYIbTY-
pa «pyppu») 1okaszajio NpeaAMETHbBIN CTaTyC 3TUX KYJIbTYPHBIX TEPMUHOB B TEPMUHOJIOTH -
YeCKOM allfnapaTe COLIMOJOTUU U KYJbTYpoJIoruu. Pasnnuus B TUNaX MbICIUTEIbHON OpU-
eHTaluu 3aDMKCUPOBaHbI B KYJBTYPHBIX CMbICJIAX 00BEKTa MBICIIU «(Pyppu», «TEpUAHOB» U
«BOpO». B paMKkax cyOKynbTypbl «pyppU» HAXOAUT BhIpaxkeHHe 300MOp¢Hasi CAMOUIEHTU -
dukanug uHausuaa. CollmyM 3TOi CyOKYJIBTYpbl MOXXHO pacCMaTpuBaTh KakK JMHIBOKYJIb-
TYPHYIO OOIIHOCTh HOCUTEJIEN OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BApUAHTOB aHIJIMIACKOTO
SI3bIKa, @ TAKXXE HOCUTEJIeH pyccKoro s3bika. X cyOKyabTypHOE €IMHCTBO 00€CIIeYnBaETCs
MPU MOMOILHU CIEAYIOLIMX 9KCTPATMHIBUCTUUYECKUX (haKTOPOB: HAJIMUKS OOBEKTA MICUXOJIO-
TMYeCKOl UIeHTU(DUKALIMM — aHTPOITOMOP(HOE XXUBOTHOE U COLMAIbHOIM OOLIHOCTU. JIMH-
TBUCTUYECKUM (paKTOPOM SIBJISIETCS HATMYKE 0COOOT0 CyObhsI3bIKa KaK CpelcTBa CyOKYJ/Ib-
TyPHOM KOMMYHMKAIIMW Y JIMHIBUCTUYECKON cCaMOUISHTU(DUKALIMH.

CrieliuryeckMu yepTaMu 3TOT0 CYOKYJIBTYpHOro o0bearHeHUsI B [TsiTuropcke siBsi-
FOTCSL: 3aKPBITHIN TUII, S9KJIEKTUYECKOEe MUPOBO33peHUe (00beAMHEHNE XapaKTepUCTUK Pyp-
pU, TEPUAHOB, BOPO), HOCUTEJISIMU CYOKYJIBTYPbI SBISIETCS 1€TCKO-MOJIOAEKHAsI TPYMIa B
BO3pacTe OT MATHAALATU A0 TPUALATY JeT: pyppu-naiidcraiiaepsl, Gbyppu-opraHu3aToOphbl U
MOKJIOHHUKH aHTPOITOMOP(HbBIX JKUBOTHBIX.
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